
979 F. t. 1, om nukleare anlæg (atomanlæg). 980 

Ved lovforslagets gennemførelse vil der være 
skabt det fornødne grundlag for Danmarks rati- 
fikation af den i betænkningen omhandlede kon- 
vention af 29. juli 1960 om civilretligt ansvar på 
den nukleare energis område, der er gengivet i 
betænkningen side 94 ff. Ratifikationen vil dog 
muligvis blive udskudt, indtil konventionen er 
ratificeret af lande, hvis tilslutning til konventionen 
er af særlig interesse for Danmark, således England 
og de øvrige nordiske lande. 

Til § 4. 
Efter udvalgets lovudkast skal statsministerens 

godkendelse af nukleare anlæg meddeles efter for- 
handling med indenrigsministeren, og andragender 
om godkendelse skal forelægges atomenergikom- 
missionen og sundhedsstyrelsen. Disse myndighe- 
der må betragtes som de centrale sagkyndige 
organer, hvis medvirken i almindelighed må for- 
udsættes ved behandling af de i loven omhandlede 
sager, jfr. foruden § 4 navnlig § 7, stk. 3, § 9 og 
§ 21, stk. 1. Imidlertid kan der blive tale om i de 
enkelte sagers behandling også at inddrage andre 
myndigheder, uden at det er muligt at angive disse 
udtømmende. Det kan således nævnes, at andra- 
gender om godkendelse af reaktorer til brug i skibe 
bør forelægges handelsministeren, under hvem sø- 
fartslovgivningen hører. På tilsvarende måde bør 
eventuelle andragender om godkendelse af nukleare 
anlæg i luftfartøjer behandles i samråd med mini- 
steren for offentlige arbejder. Der foreslås derfor 
ikke i loven optaget bestemmelser om indhentelse 
af udtalelse fra andre myndigheder. 

Pil § 5. 
Under atomenergikommissionens forhandlinger 

om udvalgets lovudkast er der peget på nødven- 
digheden af, at de i § 5, stk. 2, omhandlede vilkår 
for godkendelser omfatter nærmere bestemmelser 
om de kvalifikationer, personalet ved anlægget 
skal besidde. Den foreslåede regel indeholder den 
fornødne hjemmel til fastsættelse af sådanne vilkår. 

Til § 7. 
Der henvises til bemærkningerne til § 4. 

Til § 8. 
De i betænkningen omhandlede internationale 

aftaler vil eventuelt kunne angå andet end nukleare 
anlæg i den betydning, hvori dette udtryk anvendes 
i loven, jfr. lovforslagets § 1, litra d. Der foreslås 
derfor skabt hjemmel for, at statsministeren kan 
udfærdige de til gennemførelse af internationale 
aftaler fornødne forskrifter også med henblik på 

gennemførelse af kontrol f. eks. med materiel, 
udstyr og tjenesteydelser, jfr. de i betænkningen 
side 12 omhandlede aftaler. 

Til §§ 9 og 21, stk. 1. 
Der henvises til bemærkningerne til § 4. 

Til § 30. 
Som følge af reglen i § 30, stk. 1, 3. punktum, 

er der, når bortses fra forsorgslovgivningens al- 
mindelige regler om hjælp i trangstilfælde, ingen 
mulighed for at yde erstatning eller hjælp til even- 
tuelle skadelidende i tilfælde, hvor skaden først 
viser sig senere end 30 år efter den skadevol- 
dende begivenhed. Dette spørgsmål kan det vise 
sig nødvendigt senere at tage op til lovgivnings- 
mæssig overvejelse. 

Til § 35. 
I stk. 2, 2. pkt., foreslås, at de her omhandlede 

attestationer skal meddeles af atomenergikommis- 
sionen. Det må bl. a. af hensyn til udenlandske 
myndigheder m. v. anses for ønskeligt, at det 
direkte af loven fremgår, hvilken myndighed der er 
beføjet til at meddele de nævnte attestationer 

Pil § 38. 
Bestemmelsens affattelse er bragt i overens- 

stemmelse med nyere lovgivningspraksis, navnlig 
således at det nøje præciseres, hvilke overtrædelser 
af loven der er strafbare. Af § 2 i kriminallov for 
Grønland (lov nr. 55 af 5. marts 1954) følger, at 
de i denne lov hjemlede foranstaltninger finder an- 
vendelse i Grønland. 

Pil § 39. 
Bestemmelsen i sidste punktum i udvalgets lov- 

udkast er ikke optaget i lovforslaget, idet retspleje- 
lovens § 731, som ændret ved lov nr. 164 af 31. maj 
1961, nu indeholder en almindelig bestemmelse om 
beskikkelse af forsvarer i politisager, hvor der 
skønnes at blive spørgsmål om anvendelse af højere 
straf end bøde og hæfte. 

Til § 40. 
Tidspunktet for lovens ikrafttræden foreslås 

fastsat til 1. juli 1962. Loven foreslås umiddelbart 
gjort anvendelig for Grønland, medens der for 
Færøernes vedkommende på sædvanlig måde skal 
forhandles med det færøske hjemmestyre. 

Som det fremgår af betænkningen, navnlig 
noterne side 22 og side 56, forhandles der for tiden 


